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 بسم الله الرحمن الرحيم

 

 تقديم
اتي للشعوب"  من ضمن الدراسات التي نشرىا الدؤلف في مركز عبدالكريم منًغني، والتي تهتم بالشأف السودا         ني حاضراً تعد دراسة "حقّ التقرير الذَّ

ملكة العربية السعودية، جمهورية إيراف الد –ـ، برت عنواف: الدولة الدينية الإسلامية في النظرية والتطبيق 2008ومستقبلا؛ ومن بينها الدراسة الدنشورة في يونيو
في النماذج الدشار  الإسلامية، جمهورية السوداف نماذج دراسية؛ وتناولت الدراسة ظاىرة مسمى الدولة الدينية الإسلامية الدتماىية في أنظمة الحكم القائمة

يها، والأسس الدبديئة التي أقيمت على ىديها،.....؛ فضلَا عن تنبيو الرأي إليها، كنماذج دراسية بغية التعريف بداىيتها، غايتها، مرجعية شرعية الحاكمية ف
دولة الشريعة  العاـ العالدي بصورة عامة، وفي بلداف الدسلمنٌ على وجو الخصوص إلى خطورة قياـ حكم كهنوتي يستتر برت قناع مايطلق عليو بزايلًا مسمى

ا في ذلك من لساطر تهدد الوحدة الوطنية لشعوب البلداف التي يتشكل وجدانها العقيدي من ديانات متعددة الإسلامية كبديل عن الدولة اللآدينية القائمة لِمَ 
لامية، وما يترتب )معتقدات روحانية طبيعية وأدياف سماوية و وضعية( إذ أنو منظور كرّد فعل مشروع على عمليات الأسلمة القسرية لشرائح المجتمع غنً الإس

ا النهج ومن ثم حدوث التنافر والصراع الأمر الذي قد يؤدي بالضرورة إلى بسزيق لُحمة المجتمع وبالنتيجة تصدع الوحدة الوطنية في تلك على ذلك مقاومة ىذ
 ـ؛ حيث حذرت الدراسة من لساطر الإنفصاؿ، وعدـ مشروعيتو، و طرحت2011. أيضاَ دراسة السوداف إلى أين )آفاؽ ورؤى(، نُشرت في يوليو(1)البلداف

وإعادة صياغتها  لرموعة من الأفكار للنقاش والحوار من أجل بلورة وإثراء مقترح فكرة مشروع العقد الإجتماعي السوداني كأساس لفدرلة الدولة السودانية،
انية يعيش في كنفها الجميع وبناءىا على أسس موضوعية تلتف حولذا إرادة جميع القوى السياسية والإجتماعية السودانية من أجل إقامة دولة ديدقراطية علم

.  ونعتقد أف دراسة حق التقرير الذاتي للشعوب تنبع أهميتها (2)أحرارا متساوف في حقوؽ وإلتزامات الدواطنة لا بسييز بينهم بسبب العرؽ، اللغة، الدين أو الجهة
وب، والتأكيد على أهمية كينونتو قاعدة قانونية دولية آمرة إلى من كونها ناقشت بعلمية وموضوعية مقاصد وغايات التعريف بداىية حق التقرير الذاتي للشع

شاركة الفاعلة في جانب كونو شرط لازـ وجوده للتمتع بحرية بكافة حقوؽ الإنساف وحرياتو الأساسية، ومبدأً ديدقراطياً بسارس بدقتضاه جميع الشعوب حق الد
كافة الأصعدة؛ ىذا فضلًا عن دحض الفرية التي تقُارب، و بساثل بل تساوي في غنً سند قانوني   عمليات وتدابنً إبزاذ القرارات الأساسية في أوطانها وعلى

اتي "، و مسمى "حَقَّ تقرير الدصنً" الذي تعد الدطالبة بدمارستو من بنٌ أكثر الدع وات ديداغوغية و أبلغها خطراً أو لغَُويٍّ بنٌ مضموف مبدأ " حَقّ التقرير الذَّ
توىنٌ وتفتيت وَحْدَة و بساسك لحمتها بَلْ كارثة  جانب لىٳلمي الوديّ بنٌ الدكونات المجتمعية لكيافِ شعب دولةٍ مُستقلةٍ ذات سِيادةٍ ،على التعايش الس

تقرير الدصنً" و التعريف  حقّ تُهدد ذات وُجود الدُّوؿ الدعاصرة الدتعددة الإثنِْيَّات،اللغات، الدعتقدات و الثقافات بالتمزؽ و الزواؿ؛ وعليو تعد دراسة مُسمى "
نُونتَِوِ أمراً ىاماً، وجديراً بالدزيد من البحث والنقاش العلمي الدوضوعي من قبل الدختصنٌ والدهتمنٌ على الدستوى كَ  دعاءٳبجوىر مضمونو و كشف زيف  يػْ

 الوطني، والإقليمي.  
                                   

 المحرر                                                                                                      

  
                                                           

يران الإسلامية، جمهورية امسودان نماذج  –لمزيد من امتفصيل، أ هظر: موسى محمد امباشا: الدولة الدينية الإسلامية في امنظرية وامتطبيق  .1 المملكة امعربية امسعودية، جمهورية اإ

 م(.  8002دراس ية)مرلز عبدامكريم ميرغني، أ م درمان، يوهيو

 م(.  8022يوميو)مرلز عبدامكريم ميرغني، أ م درمان، امسودان: أ فاق ورؤىلمزيد من امتفصيل، أ هظر: موسى محمد امباشا:  .2
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 فادات نصوص قانونيةٳحقَّ التقرير الذاتي للشعوب: الداىية؛ النشأة؛ و التكييف النظري: 

3* موسي محمد الباشا، مالك عبد الله الدهدي  

المحور الرئيس الذي يدور حولو ىذا البحث. من بنٌ مقاصد و غاياتٍ أخرى تَسْتػَهْدِؼُ ىذه الدِّراسة التعريف  يُدثَِّلُ مبدأ "حقّ التقرير الذَّاتي للشعوب"      
نُونةَِ حقّ التقرير الذَّاتي للشعوب قاعدة قانونية دولية آمِرَة) وْنوِِ لى جانب كَ ٳ (Jus Cogens()Peremptory normبداَىِيَّتِوِ، و التَّأْكِيدِ على أهمَِّيَةِ كَيػْ

تو الأساسية، و مبدأً  لبِػْراَليَِّاً ديدوقراطياً  بُساَرسُ بدقتضاه جميعُ الشعوب مِكْنَةَ الْمُشَاركة الفاعِلة في  شَرْطٌ لازٌـ وُجُوُدَهُ للِْتَّمَتُع  بُحرَّيةٍ بكافةِ حقوؽ الانساف و حُرياَّ
الأصْعِدَةِ المحلية، الولائيَِّة، الاقليمية و القومية الْمُتػَعَلِّقَة بِكَافَّةِ الْمَنَاحِي  و المجالات التي بَسُسُّ  بزاذ قرارات أساسية في أوطانها على كُلِّ ٳعَمَلِيَّاتِ و تدابنً 

ياسية، الاقتصادية، الاجتماعية و الثقافية.   شئونها الْحيََاتيَِّة مُباشرة و غنً مُباشرة في جميع سِياقاتها السِّ

ف ىذا البحث الرَّغْبَةُ في نفي و دحض الْفِرْيةَ التي تػُقَاربُ، بُساَثِلُ بَلْ تُسَاوي في غنً سَنَدٍ قانوني أو لغَُويٍّ بنٌ مضمو  عدادٳ لىٳتْ من بنٌ البواعث التي دَفػَعَ 
اتي "، و مسُمََّى "حَقَّ تقرير الدصنً" الذي تػعُدَُ الْمطُاَلبَةَُ بدمارستو من بنٌ أكثر الدَّ  لْمِيِّ الْوُدِيِّ بنٌ الْمُكَوِّنَات  عوَاَت دِيَداغُوغُِيَّة و أبػلَْغهَاَ خطراً على التػَّعاَيشُمبدأ " حَقّ التقرير الذَّ السِّ

دُّولالْمُعَاصِرةَالْمُتػَعَدِّدَة تػَوْىِنٌ و تػَفْتِيت وَحْدَة و بساسك لحُْمَتِهَا  بَلْ كارثة تػُهَدِّدُ ذات وُجُوُدَ ال جانب لىٳالْمُجْتَمَعِيَّة لكيافِ شعبِ دولةٍ مُستقلةٍ ذات سِيادةٍ ،
 الاثنِْيَّات،اللغات ،الدعتقدات و الثقافات بِالتَّمَزُّؽِ و الزَّوَاؿ.

نُونتَِوِ مبدأً قانونيَّاً دولياً عاماً يُدثَِّلُ كَ  دعاءٳ" و التعريف بجوىر مَضْمُونوِِ و كشف زيف حقّ تقرير الدصنًضَرُورَةَ دِراَسة مُسَمَّى " فَّ ٳ  أسَاسِيَّاً  دَافِعَاً بل  بِاعِثاَيػْ
 راسة.الدِّ  ىذه عدادٳ لىٳيَكْمُنُ من وراء السَّعي 

يَاسِي، التاريخ، الفك        يَاسِي و القانوني، أسْتأنَسَ الباحث بآراء كُوكَْبَةٍ من الباحثنٌ الأكاديدينٌ في لرالات العلوـ الانسانية كعلم الاجتماع السِّ ر السِّ
حيث أسْتػَعَنْتُ كثنًاً بدشمولات أطروحتو الدوسومة  (Aureliu Cristescuاٍـ و خَيػْرُ مُعِنٌ؛ أخُ ُُّ بِالشُّكْر بروفسور أورليو)لذَْ ٳتهم مصدر فكانتْ مُساهما

 ".   -التَّطَوُّراَت التَّاريخيَّة و الْمُعَاصِرة وفقاً لوثائق الأمم الدتحدة   -ب: "حقّ التقرير الذَّاتي 

“The Right to Self-Determination –Historical and Current Development on the Basis of United Nations 

Instruments.” 

اتي  :أسْتَأْنَسْتْ بدراستو (Hector Espiellسْبِ)ٲو الفقيو ىِكْتُور   تَطْبِيقَات قرارات الأمم الدتحدة". -"حقّ التقرير الذَّ

“The Right to Self-Determination – Implementation of United Nations Resolutions-” 

                                                           

 .الدس توري وامنظم امس ياس ية بجامعة ببلا ال مريكية بالمكس يك؛ عضو هيئة امتدريس بجامعة امسودان نلعلوم وامتكنوموجيا أ س تاذ امقاهون * 3
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سِيَّمَا أطُْرُوحَتِوِ الدوسومة ب: ( Tadeusz Gadkowskiو أخِنًاً و ليس أخِراً، الباحث في لراؿ القانوف الدولي لحقوؽ الانساف تََدَيػُوُشْ قاَدكُْوْفِسْكِي)
 "مبدأ حقّ التقرير الذَّاتي في سِياؽ حقوؽ الانساف".

“The Principle of Self-Determination in the Context of Human Rights.” 

عات لزل النظر بنٌ الدفاىيم القانونية ، السَّيَاسِيَّة بَسيَػَّزَتْ ىذه الُأطْرُوُحَة عن الدِّراَساتِ الْمُتػَقَدِّمَة عليها في التاريخ بِكُوْنِهاَ زاَوَجَتْ في التػَّعَاطِي مع الدوضو       
اتي للشعوب في سِيَاقػَيْوِ اريخيَّةِ، فَجَاءتْ رُؤْيػَتػُهَا التَّحْلِيلِيَّة بعض الشيء مُتَكَامِلَة و مُسْتػَوْعِبَة لحقائق وقائع بذارب عملية لتَِطْبِيقَاو الت تِ مبدأ حقّ التقرير الذَّ

اتي للشعوب من منظور فلسفي لَزْضٍ،كَأُطْرُوحَة الباحة ريػْتَا  الداخلي.و  الخارجي أوُغستاد  لذا فهي تػُبَايِنُ دراساتٍ سابقة تناولت مبدأ حَقّ التَّقرير الذَّ
اتي و فِكْرَةُ الحرُيَّة في ا(، Rita Augestad Knudsenكُنُودْسِنْ) اتي: مفهوـ حَقّ التَّقرير الذَّ لقرننٌ العشرين و الحادي و العشرين "لحظاتُ التػَّقْرير الذَّ

 ".-جَدؿٌ عَالَمِي -

“Moments of Self-determination: The Concept of „Self-determination and the Idea of Freedom in 20th- 

and 21st- Century International Discourse.” 

اتي، القومية و الشَّرْعِيَّة ( الدوسومة ب: "فكرةJames Summerو أطروحة الفقيو جمس سُومر)   القانونية الدولية".  الشعب: حَقّ التػَّقْرير الذَّ

 “The Idea of the People: The Right of Self-Determination, Nationalism and the Legitimacy of 

International Law.” 

اتي للشعوب: الْمَاىِيَّةُ ، ىذا، تقع ىذه الدِّراَسة في مُقدِمَةٍ و ثلاثة مباحث و خابسة. جاء تْ الدباحث برت العناوين التالية:  الدبحث الأوؿ:  حَقُّ التػَّقْرير الذَّ
تُ و خَيَاراَتُ لشَُ  لتػَّقْرير الذَّاتي للشعوب ارسُوُه؛ الدبحث الثالث: حَقُّ االنَّشْأْةُ و التَّكْييفُ النَّظَري؛ الدبحث الثاني: حَقُّ التػَّقْرير الذَّاتي للشعوب: أنماطوُ، ىُوِّياَّ

 و التحليل. : غايتو و كَيْفِيَّات لشارستو؛ يَسْتَهِلُ كُلّ مبحث بالتعريف بدشمولات مَتْنِوِ من موضوعاتٍ، ثُمَّ  يتناوؿ كُلا منها بالنَّظَرالداخلي

اتي للشعوب ، و  التاريخي الدنهجلدِّراَسة ا ىذه عدادٳوَظَّفَ البَاحِثُ في         يوِ مراحل تطور و تػَبػَلْوُر مبدأ حَقّ التػَّقْرير الذَّ عِنْدَ  الدقارف الدنهجعند تػَقَصِّ
يَات حقوؽ أخرى كَحَقِّ الاختيار The right of الانسحاب) (؛tThe right to op)لزاولتو عقد مُقَارَبةَ بنٌ الحقّ لزور البحث و غنًه من مُسَمَّ

withdrawalالانفصاؿو  (؛(The right of secession؛) (ًو حَقّ تػَقْرير الدصنThe right of destiny determination.) لى ذلك ٳعلاوة
 عَوَّؿَ 

يَاف أوْجُوَ مُقَارَبةٍَ  ليهاٳعند لزاولتو تَشْخِيَ َُ جواىر مضامنٌ كُلٍّ من الحقوؽ الْمُنػَوَّهُ  التحليلي الدنهجالبَاحِثُ أيضاً على تػُوْظِيفِ    وْ ٲأعلاه بػُغْيَّةَ بَرْدِيد و تبِػْ
نػَهَا و حَقّ التػَّقْرير الذَّاتي للشعوب لزور البحث.    مُفَارَقَةٍ بػَيػْ
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عَمَّق و التػَّعْريف بددَْلُولاتِ مَضَامِنٌ مَصْفُوُفَة الحقوؽ الْمُشَارُ التَّ  فَّ ٳىَذَا،      
ُ
ل تػَنَاوُؿ مَشْمُوَلات مَتِْْ الدبحث الأوؿ بالنظر و قػَبَ  أعلاه ليهاٳشْخِي َُ الد

وَليَّة الْمُعَاصِرَة الْمُمَارَسَة وفقاً لأحكاـ قانوف الشعوب الدُّولي الدُّ  العلاقات طارٳالتحليل سَيُعِنٌُ على تػَفَهُم طبيعتها. عليو، يدكن الزَّعَم أنِّو في 
دَةٍ من قِبَل (The International Treaty Law of Nationsالْمُعَاىَدَاتي) فاعلنٌ شَرْعِيِّنٌ  تػَبػَلْوَرَتْ مَنُظُومُةُ حُقوؽ بُساَرَس وفقا لتَِدَابِنً لُزَدَّ

ذه الحقوؽ على سبيل هَا أحكاموُ؛ من بنٌ ىمُعَرَّفِنٌ بِِوُيػَّتَهم القومية القانونية كَفَلَ لذم القانوف الدُّوَلي العاـ التعاقدي لُشاَرَسَتِها برت ظروؼ و شروط بػَيػَّنػَتػْ 
 الْنَمْذَجِةِ ما سيأتي بيانو أدْنَاه :   

 The right of)حقُّ الانْفِصَاؿ.  3(؛ The right of withdrawal)قُّ الانْسِحَابػػػػَ ح. 2(؛ The right to opt)ارػػػػػػػػقُّ الاختيػػػػحَ . 1

secession حقُّ تقرير الْمَصنً. 4(؛(The right of destiny determination ؛)حَقُّ التػَّقْرير الْمُشْتػَرَؾ. 5(The right of co-

determination اتي للشعوب. 6(؛  (.The right of self-determination of peoples)حَقُّ التَّقرير الذَّ

لتَّكْييف أو غُموض يػَتػَعَلَّقُ بداَىِيَّةِ أيٍّ من ىذه الحقوؽ  تػَقْتَضِي الْضَّرُوُرَةُ برديدالدفاىيم،و الدَّلالات الاصْطلاحِيَّةِ، وا لْتِبَاسٳاطَةِ أيَّةَ مَ ٳ جلٲمن         
 القانوني لكل منها وفقا للِْنَسِق التَّالي:  

 (:The right to opt)الاختيار حقُّ . 1

رْتبَِطَةُ بِم الدنتصروف في الحرب العالدية الأولى مصطلح صَاغَ و وَظَّفَ الحلُفَاءُ الرَّئيسيو  
ُ
نػُوُهُ متْ  (،The right to opt)لاختيارا حَقَّ ف و الْقِوَى الد و ضَمَّ

ُبػْرَمَة في  (Versaillesتفاقية فرساي)ٳ
 ليهاٳتسوية أوضاع قانونية لأفػْراَدٍ طبيعيِّنٌ ىُمُ مُواطنو دوؿ تََثَّرتْ بالحرب الْمُنػَوَّه  ـ، بػُغْيَة1919يونيو من عاـ  28الد

كوثيقةِ الْمُوَاطنََةِ )أي  (National identification documentsويَّتِهم القوميَّة)ىُ  ثباتْ ٳسِيَّمَا وثائق  مِيناً لأوضاعهم القانونيةتََ  أعلاه
وَاطَنَة،و تػُنْشِأ ٳبإعتبارىا الوثيقة الأساسِيَّة التي تػُثْبِتْ  (Nationality documentالجنسية()

ُ
رْتبَِاطَ مُوَاطِنٌ بِوَطنَِوِ القانوني، و التي بُسنَْحُ بدقتضاىا حُقَوؽ الد

تّفَِاقِيَّةُ فرساي لسكاف أقاليم انُػْتُزعَتْ من ألدانيا و ضُمَّتْ ٳالدُسْتُوريَّة.  عليو، أطرح الحالتنٌ التَّاليِػَتػَنٌْ كنموذجنٌ  لحقِّ الاختيار الذي كَفَلَتْ لُشاَرَسَتو  لتزاماتهاٳ
 كل من دولتي بلجيكا و بولونيا)بولندا(.      لىٳ

نْسِيَتِهم الألدانية.  لُشارسة حَقَّ الاختيار بنٌ قػُبُوؿ الجنسية البلجيكية ، بلجيكا دولة لىٳيم الذي يعيشوف فيو مُنِحَ مواطنوف ألداف ضُمَّ الاقل       أوْ التَّمَسُّك بِجِ
يادة على الأقاليم على: "خلاؿ العامنٌ التَّاليِػَنٌْ للنقل النهائي  من معاىدة فرساي (Part III(  برت الجزء الثالث)37في ىذا الشَّأف تػَنُ ُُّ الدادة) للسِّ

مِنٌ بِصِفَةٍ مُعْتَادَة في ىذه الأقاليم ،أفْ الْمُتَخَلَّى عنها لبلجيكا برت الاتفاقية الحالية، سَيُخَوَّؿُ الدواطنوف ألداف الذين بذاوزتْ أعمارىم الثامنة عشر سنة، الْمُقِيْ 
 يختاروا الجنسية ألدانية".

Article (37) of Versailles Treaty of 28 June 1919 provides in part that, “Within the two years following 

the definitive transfer of the sovereignty over the territories assigned to Belgium under the present Treaty, 

German nationals over 18 years of age habitually resident in those territories will be entitled to opt for 

German nationality”i 
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افِ مدينة دَانْزجْ)   يَاؽ مُنِحَ مُواطني ألدانيا من سُكَّ حَقُّ لشارسة خيار الاحتفاظ بجنسية  بوُلونيا لىٳنتزاعها من ألدانيا و ضَمَّهَا ٳالتي تمَّ  (Danzigفي ذات السِّ
من معاىدة  فرساي على: "خلاؿ فترة سنتنٌ من دخوؿ الدعاىدة الحالية حَيِّزَ التػَّنْفِيذِ سيكوف للمواطننٌ الألداف  (XIالقسم)( برت 106ألدانيا. تػَنُ ُُّ الدادة)

 ختيار الجنسية الألدانية". ٳ( حقَّ 106فوؽ الثَّمَاني عشرة سنة مُعْتَادِي الاقامة في الاقليم الدوصوؼ برت الدادة)

Article (106) under Section (XI) of Versailles Treaty stipulates that, “Within a period of two years from 

the coming into force of the present Treaty, German nationals over 18Years of age ordinarily resident in 

the territory described in Article 100 will have the right to opt for German nationality”ii 

بَغِي التَّأْكِيدُ ىنا على مُعْطيََاتٍ أسَاسِيَّة يُشْتػَرَطُ التػَّقَيُّد و   لالْتِزاَـ بدراعاتها عند لشارسة حَقَّ الاختيار من بينها:ٳيػَنػْ

 ليس فقط( أصَالةً عن نػَفْسَيْهِمَا و وكََالَةً عن أطفالذم الْقُصَّر، و حَقُّ الاختيار مَكْفوُلةٌ و مقصورةٌ لُشاَرَستو قانونياً على الأفراد و أحاد الأسَر )الأبوين -أولًا:
يَاؽ تػَنُ ُُّ  كُلِّيَتِهَافي  قومية  قليةٲ جماعات أوْ  قبيلة، ،ثنيةٳجماعة مَكْفُولَةً لشارسَتو قانونيًا من قِبَل  باعتبارىا كَيَانَاتٍ لُرْتَمَعِيَّة مُتَضَامِنَة الأعضاء. في ىذا السِّ

شار اليها أعلاه على أفَّ: "... 37الدادة)
ُ
 ختيار وَالِدَيْن يشمل أطفالذم دوف الثامن عشرة سنة".ٳزوج يشمل زوجتو، و  ختيارٳ( الد

The aforementioned Article (37) states in part that, “…, Option by a husband will cover his wife, and 

option by parents will cover their children under 18 years of age”iii 

خْتَارَة جِنْسِيَتِهَا خلاؿ عَاٍـ وَاحِدٍ من تَريخ لشارسة الاختيار، ذلك تػَقَيُّدَاً و عَمَلًا بدقتضى منطوؽ حكم متْ الْمُ  الدولة لىٳتػَنْفِيذُ الانتقاؿ النِّهَائِي  -ثانياً:
 ".ألدانيا لىٳ قامتهمٳثنى عشر شهراً نػَقْلَ مكاف ٲ( الدذكورة أعلاه " يجب على الأشخاص الذين مارسوا حَقَّ الاختيار خلاؿ 37الدادة)

The above cited Article (37) states in part that,“…, Persons who have exercised the above right to opt 

must within the ensuing twelve months transfer their place of residence to Germany”iv 

كْتِسَابِ ٳلمنقولات و العقارات الْكَائنَِة في الاقليم بَرْتَ ولاية الدولة التي لا يػَرْغَبُ في لُشارسة حقّ الاختيار لا تػُؤَثرُِّ على حَقِّ مُتَخِذَهُ في مِلْكِيػَّتَوِ ل -ثالثاً:
رية في الاقليم الذي أفَّ لُشاَرسِي حَقَّ الاختيار "... سَيُخوَّلُوُف الاحتفاظ بدمُْتػَلَكَاتِهمْ العقا على أعلاه ليهاٳ( الْمُشَارُ 37جِنْسِيَّتِهَا.  في ىذا الشَّأفِ تػَنُّ ُُّ الدادة)

 أكْتَسَبػَتْوُ بلجيكا؛ لذم حمل لشتلكاتهم الدنقولة من أي صِنْف ،...".

The said Article (37) provides in part that, “…, they will be entitled to retain their immovable property in 

the territories acquired by Belgium. They may carry with them their movable property of every 

description…”v 
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 أمَّا حَقُّ الانسحاب سيكوف لزلا للِْنَظر في فضاء الفقرة التالية:

 (: The right of withdrawal)حَقُّ الانسحاب. 2

كِّ الارتباط عبر التَّخَلْيِّ الاختياري عن الحقوؽ و الامتيازات و التَّحَلُّلَ عن كَافَّةِ الالتزامات فَ  لىٳحَقَّ الانسحاب كمصطلح قانوني دولي يُشنً  فَّ ٳ      
و عالدية( أ قليميةٳلُشارسة حَقَّ الانسحاب مَكْفُوُلَةٌ لكل دولة عضو في منظمة حكومية ) فَّ ٳالناشئة عن العضوية في منظمةٍ أو كيافٍ مُؤَسَّسِي حكومي دولي. 

سَة للكيافِ الْمُنْسَحَب عن العُضْويَّةِ فِيو أو مُلْحَقٌ بِوِ عبر بروتوكوؿ ٳستيفائها شروط و تدابنً ٳ بعد أو وَثيِقَةٍ جْراَئيَِّة منصوص عليها في متْ الوثيقة الْمُؤَسِّ
سَة.عل نَة في متْ الوثيقة الْمُؤسِّ لَةٍ أوْ مُعَدِّلَةٍ لِلؤحْكَاـ الْمُضَمَّ نشِئَة لدنظمة حلف شماؿ  ( من الاتفاقية13ى سبيل النمذجة تػَنُ ُُّ الدادة)لاحِقَةٍ مُكَمِّ

ُ
الد

نقضاء عشروف عاماَ على دُخوؿ الاتفاقية حَيِّزَ ٳ على أنَّو: "بعد (N.A.T.O()The North Atlantic Treaty Organization)الأطلسي
نُونةَِ طرؼ َـ ٳبػَعْدَ مُضِي عاـ على  التنفيذ، لأيِّ طَرَؼٍ حَقُّ التػَّوَقُّفَ عن الْكَيػْ  ..." الأمريكية الدتحدة الولايات حكومة لىٳعلانو التَّخَلِّي الذي قُدِّ

Article (13) of The North Atlantic Treaty (1949) provides in part that, “After the Treaty has been in force 

for twenty years, any Party may cease to be a Party one year after its notice of denunciation has been 

given to the Government of the United States of. 

America…”vi 

من ميثاؽ  (XXXIدة)في ذات سِياؽ فَكِّ الارتباط بنٌ دولة مُستقلة و منظمة حكومية دولية عَبػْرَ لُشارسة حَقَّ الانسحاب من العضوية فيها، نَصَّتْ الدا
َـ  ـ على أفَّ: "أيِّ دولة ترغب في أفْ تػَتَخَلَّىَ عن1963منظمة الوَحْدَة الأفريقية الْمُجَازُ في  ؛ بإنقضاء عاـ العاـ الأمنٌ لىٳعلاناً مكتوباً ٳالعضوية، أفْ تػُقَدِّ

 ".الدنظمة لىٳلِّيَةُ، التي بذلك تػَتػَوَقَفُ عن الانتماء سْحَبْ، يتوقف الديثاؽ عن التطبيق فيما يػَتػَعَلَّقُ بالدولة الْمُتَخَ يُ  لم ذاٳمن تَريخ الاعلاف، 

Article (XXXI) of the Charter of the Organization of African Unity, 1963 stipulates that, “Any State 

which desires to renounce its membership shall forward a written Notification to the Secretary-General. 

At the end of one year from the date of such Notification, if not withdrawn, the Charter shall cease to 

apply with respect to the Renouncing State, which shall thereby cease to belong to the Organization.”vii 

( من ميثاؽ راَبطة الدوؿ الدستقلة على أنَّو يكوف: "للدولة العضو حَقّ 9العضوية في منظمة دولية، تػَنُ ُُّ الدادة)في ذَاتِ سِيَاؽ لُشارسة حَقَّ الانسحاب عن  
 نهاء عضويتها".ٳشهر قػَبَل  12قَصْدِىا  عن الحالي الديثاؽ ليوٳنهاء عضويتها في الرَّابِطة. على الدولة العضو أفْ تػُعْلِنَ كِتابة الْمُوُدعَُ ٳ

Article 9 of the Charter of the Commonwealth of Independent States of 22 January 1993 

Provides that ,“A member state shall have the right to terminate its membership in the Commonwealth 

.Such member state shall in writing inform the depositary of the present Charter about its intention 12 

months before the termination of its membership.”viii 
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بغي التنويو قُ بدمارسة الانسحاب من عُضْويَّةِ الابراد الأوروي،، ينأخِنًاً و ليس أخِراً، قػَبْلَ التػَّنَاوُؿ بالنظر التَّدَابنً الاجرائيَِّة الْمُشْتػَرَطُ مُراَعَاتها كَمُسْتػَلْزَمَاتٍ تػَتػَعَلَّ 
نػَهَا نصوص بركم عملية  لانْشِئَة لكياف الابراد الأوروي، الْمُ  الاتفاقية أفَّ  لىٳ شِئَة الْمُنْ  الاتفاقية تعديل لىٳنتهاء العضوية فيو، الأمر الذي دفع ٳيػَتَضَمَّنُ مَتػْ

عْنِي بتِػَبػَنيِّ 
َ
نػُهَا نصوص تػُنَظِّمُ عملية الانسحاب من2007ديسمبر من عاـ  13الْمُبػْرَمَة في  (Lisbonتفاقية لِشْبُونوَ)ٳللابراد الد عضوية  ـ التي يتَضَمَّن مَتػْ

لةٍعضو  -1أنَّوُ: " على أعلاه ليهاٳتفاقية لشبونو الْمُشَار ٳ( من 50( من الدادة )1الابراد في كَفَالَةِ و ضماف لشارسة حَقَّ الانسحاب تػَنُ ُُّ الفقرة) ََ لأيِّ دَوْ
 لانسحاب من الابراد وفقا لشروط دستورىا".أفْ تػُقَرّرَِ ا

Paragraph (1) under Article (50) of The Treaty of Lisbon amending the Treaty on European Union and 

the Treaty establishing the European Community , signed at Lisbon, 13 December 2007, provides that 

,“1.Any Member State may decide to withdraw from the Union in accordance with its own constitutional 

requirements.”ix 

شْتَرطُ 
ُ
على  -2ه على:"( الدذكورة أعلا50( برت الدادة)2ستيفائها عند لُشارسة حقَّ الانسحاب فقدْ نَصَّتْ عليها الفقرة)ٳأمَّا فيما يػَتػَعَلَّقُ بالتَّدَابِنً الاجْراَئيَِّة الد

 تفاقية مع الدولة،... تػُنَظِّمُ تَدَابنً انسحابِا..."ٳالدولة العضو التي قػَرَّرَتْ أفْ تنسحب، أفْ تػُعْلِنَ المجلس الأوروي، بقصدىا،... يػَبػْرُـ الابرادُ 

Para (2) under the aforementioned Article (50) stipulates in part that, “2.A Member State which decides to 

withdraw shall notify the European Council of its intention…the Union shall…conclude an agreement 

with that State, setting out the arrangements for its withdrawal,…”x 

عْنِيَة عن كافة 
َ
ئة عن عضويتها في الابراد الأوروي، عبر لشارسة حقّ الانسحاب من العضوية فيو.في ىذاالشَّأفْ لتزاماتها الناشٳكَمُحَصَّلَةٍ لذلك تػَتَحَلَّلُ الدولة الد

َعْنِيَّة من تَريخ دخوؿ  -3على أفْ: " أعلاه ليهاٳ( الْمُنػَوَّهُ 50( برت الدادة)3تػَنُ ُُّ الفقرة)
لى حَيِّز ٳتفاقية الانسحاب ٳيػَتَوقَّفَ تطبيق الاتفاقيات على الدولة الد

 فيذ".التن

Paragraph (3) under the above cited Article (50) states in part that, “3- The Treaties shall cease to apply to 

the State in question from the date of entry into force of the withdrawal agreement…”xi 

 ستنباط الدعطيات التَّاليِِّة:ٳقاَئعِ الْمُمَارَساتِ الْعَمَلِيَّة لحقِّ الانسحاب عن عضوية منظمات و كيانات حكومية دولية يدكن وَ  حقائق لىٳسْتِنَاداً ٳىذا،         

َعْنِيَّة  للدوؿ الأعضاءلُشارَسةَ حقّ الانسحاب مَكْفُولةٌَ  فَّ ٳ -أولًا:
بدقتضى منطوؽ أحكاـ متوف الاتفاقيات القانونية الدولية الدنشئة للكيانات الحكومية الدولية الد

  الدولة من جزء ىو قليمٳفي كُلِّيَتِهَا. ليس لأي 
َ
بدعَْزَؿٍ  عْنِيَّة لشارسة حَقَّ الانسحاب أو البقاء في عضوية الدنظمة أو الكياف الدولي الْمُنْسَحَبُ عن العضوية فيوالد

 عن دولتو الأـ الدستقلة ذات السيادة. 

دَة  مَعْلُومَة الأجْل على دخوؿ  نقضاءٳ بعد لاٳعن عضوية منظمة أو كياف حكومي دولي ليَْسَتْ منظورة  الانسحاب حقَّ  لشارسة فَّ ٳ -ثانياً: فػَتػْرَة زَمَنِيَّة لُزَدَّ
 الدعني حَيِّزَ التنفيذ. الوثيقة القانونية الْمُنْشِئَة للمنظمة أو الكياف 

سَة.جْ ٳتدابنً  ستيفاءٳ بعد لاٳتػَتَحَقَّقُ لشارسة حَقَّ الانسحاب  لا -ثالثاً:  راَئيَِّة منصوص عليها في متْ الوثيقة الْمُؤسِّ
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التي تبدأ عادة بالاعلاف الرَّسمِْي كتابةً عن الرَّغْبَةِ في الانسحاب عن عضوية الدنظمة أو الكياف الحكومي الدولي الى حنٌ دُخوؿ  الانتظارخلاؿ فترة  -رابعاً:
زاَمَاتِهاَ القانونية بذاه الدنظمة أو الكياف لْتِ ٳحَيِّزَ التنفيذ، تػَلْتَزُـ الدولةُ الرَّاغِبَةُ في ترؾ العضوية عبر لشارسة حَقَّ الانسحاب بالوفاء بكافة  نتهاء العضويةٳتفاقية ٳ

  الحكومي الدولي.

 (:The right of secession)حَقُّ الانفصاؿ. 3

ذْرهِ اللُّغَوي والْمُسَوِّغَات الْمَوْضُوعِيَّ  نفِْصَاؿ  ٳفي سِياَؽ التػَّعْريِف بِجذْر مُصطلح  ة لمُِمَارَسَتْوِ.قػَبَلَ التػَّعَاطِي مع مفهوـ مُسَمَّىَ حَقّ الانفصاؿ يػَنػْبَغِي التػَّعَريِفُ بِجِ
 ( Seمُشْتَقٌ من اللاتينيةٍ )سَىْ( ) (Secessionنفصاؿ)ٳفَّ جِذْرَ كلمة ٳنْفِصَاؿ: "ٳ( مُعَرَّفا بدصطلح Glen Andersonكتب الفقيو قِلنْ أنْدِرْسُنْ)

قليمٍ )مُسْتػَعْمَرَةًأو غنً مُسْتػَعْمَرَة ( يُشَكِّلُ ٳنْسِحَاب ٳ لىٳبَسزََّؽ )بَذَزُّؤ(. الانفصاؿ كَفِعْلٍ نقَِيضٍ للِْوَحْدَة، يُشنً   بدعنى (Cedereبدعنى جُزْء، و )سَدْري()
 .345جُزء من دولة  قائمة لتَِأْسِيسِ دولة جديدة"ص

Glen Anderson claims that, “The etymological origin of the word –secession- lie in a combination of the 

Latin terms (Se), meaning (part) and (Cedere) meaning (to go) Secession as an action reverse to unity, 

refers to the withdrawal of a territory (Colonial or non colonial).form part of an existing state to create a 

new state.”P. (345)xii 

نْسِحَابُ شعبٍ من دولةٍ حَدِيثَةٍ برت الدبدأ الأخلاقي ٳمصطلح الانفصاؿ بِِنَّو: " (Donald W.Livingstoneبينما عَرَّؼَ دُوْنَالَدْ ث. ليِفِنْغسَتُوفْ)
 .4الدولة"ص تلك قليمٳ، و أفَّ ذلك الانفصاؿ يػَتَطلََّبُ تػَفْتِيتَ  -الحكم الذاتي -

Donald Living-stone states in part defining the term secession, “…, it is the withdrawal of a people from a 

modem state under the moral principle of the right of self-government, and such that the separation 

requires the territorial dismemberment of that state.”P. (4)xiii 

هْدِيدِ التػَّ  أو باستخداـ دولة نشاءٳعَرَّفػَتَا الانفصاؿ بِنَّو عَمَلِيَّةَ " (Silvina Gonzalezو سلفينا قونزالز) (،Frida Armasأمَّا الْكَاتبِػَتَافِ فريدا أرْمَاس)
 .  375بالْقُوَّةِ في غياب رضا الدولة السَّابقَِة الحاكمة" ص

 Authors Frida Armas and Silvina Gomez defined secession as, “The creation of a state by the use or 

threat of force and without the consent of the former sovereign.” P (375)xiv 

افِعَةُ  لىٳبذاوزنا تعريف الدصطلح  ذاٳىذا،  بػَرّرِاَتِ الدَّ
ُ
 َـ لىٳالد منهم على سبيل النمذجة الاف  بػَعْضُ الكُتَّابِ مُسَوِّغَاتٍ نظرية لُشاَرَستوِ، يُدْكِنُ القوؿ قَدَّ

"لأيِّ جماعةٍ حَقّ  :زَعَمَ بوُكَانَافْ أنَّو (.Remedial Right Only Theories"نظريات حقّ التعويض الوحيد) Allen Buchananبوُكَانَاف)
 .1بدقتضاىا الانفصاؿ ىو الْخيََارُ الأخنً الدلائم للتعويض" صانَتْ مَظاَلمَ حَقِيْقِيَّة يكوف عَ  ذاٳعاـ للانفصاؿ فقط ... 

 Allen Buchanan claims that, “Remedial Right Only Theories assert that, “a group has a general right to 

secede if only if it has suffered certain injustices for which secession is the appropriate remedy of last 

resort.”P (1)xv 
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ديدوقراطية أفَّ حُدُودَىَا القائمة  جَدَتْ جمهوريةوَ  ذاٳ( مُعَاضِدَاً فكرة حقَّ الانفصاؿ الديدوقراطي "Ludwig von Misesبينما كتب لُوُدْفِغْ فوف ميسس)
يَاسِيَّةِ للشعب، يجب تغينًىا سِلْمِيّاً لتِػَنْسَجِمَ مع نتائج  لالِبػْراَليَِّةِ، الْ  لىٳالتي تَشَكَّلَتْ على مَرِّ التاريخ قػَبَل الْتَّحَوُّؿ  ُ عن ٳتػَتَمَاشَىَ مع الرَّغَبَاتِ السِّ ستفتاء يػُعَبرِّ

بَغِي أفْ يَكُوفَ لُشْكِناً تػَغْينًَ حُدُودَ الدولة رَ ٳ تَمُوفَ يػَرْبِطوا أنفسهم بدولةٍ أخرى  أفْ  منطقة سُكَّافَ  رادةُ ٳ كانت ذاٳادَةِ الشعب. يػَنػْ في الوقت  ليهاٳغنً تلك التي يػَنػْ
 .  109 - 108الحالي..."ص 

Author Ludwig von Mises wrote that ,“ If a democratic republic finds that its existing boundaries , as 

shaped by the course of history before transition to liberalism , no longer correspond to the political 

wishes of the people , they must be peacefully changed to conform to the result of a plebiscite expressing 

the people‟s  will . It must always be possible to shift the boundaries of the state if the will of the 

inhabitants of an area to attach themselves to a state other than the one which they presently 

belong,…That they no longer wish to remain united to the state to which they belong at the 

time,…”P.(108-109)xvi 

  Leaاعِمَة لمُِسَمَّى حَقِّ الانفصاؿ من بينهم على سبيل النمذجة الكاتبة ليَِا برلداير)نصار النظريات الدَّ ٲرَدَّ بػَعْضُ الكُتَّاب الوَاقِعِينٌ على الْفَوْضَويِّنٌ 
Brilmayer)  سُوا جَدَلَذمُ على حَقِّ الانفصاؿ، لأنَّو تِ الديدوقراطية. مبدأ  لاالتي كَتػَبَتْ: "الانفصاليوف لا يدكنهم أفْ يؤُسِّ يوُجَدُ حَقّّ كهذا في النَّظَرياَّ

 .185تُسَوغُِّ حَقَّ انفصاؿ ..."ص لايػَتَضَمَّنُ بالضَرُوُرَةِ حَقَّ خيار الانفصاؿ ...، حُقُوؽُ الْمُشَاركََةِ  لاء المحكومنٌ حكومة برضا

Author Lea Brilmayer wrote, “Separatist cannot base their argument upon a right to opt out because no 

such right exists in democratic theories. Government by the consent of the governed does not necessarily 

encompass a right to opt out…participatory rights do not entail a right to secede.” P. (185)xvii 

حَقّ للانفصاؿ قَدْ أعُْتُرِؼَ بوِِ  لاقاَنوُنيَِّةٍ يػُؤَسَّسُ عليها حَقّ الانفصاؿ فكتب: "...( قَدْ نػَفَىَ وُجُودَ مُرْتَكَزاَتٍ Hurst Hannumأمَّا الفقيو ىنًستْ ىَالًَّْ)
 .1بػَعْدُ في القانوف الدولي"ص

Scholar Hurst Hannum states in part that, “…, no right to secession has yet been recognized under 

international law.”P. (1)xviii 

 Author Lowrance)يستودٳعتراؼ في وثائق القانوف الدولي بحقِّ الانفصاؿ، كتب الباحث  لورنس س .ٳاؽ النػَّفْي القطعي لوجود في ذات سِي
S.Eastwood  Jr.) "جْماَعٌ بنٌ ٳيوُجَدُ  لاللانفصاؿ بنٌ أطرافها، أبػْعَدُ من ذلك،  تُوجد مواثيق أو معاىدات دولية براوؿ تََْسِيسَ قػُبُوؿَ لِحَقٍّ عاـ لا

 .332 - 331ىنالك وُجُوُدٌ في أيِّ شكلٍ لِحَقٍّ للانفصاؿ برت القانوف الدولي"ص  كاف ذاٳالفقهاء حوؿ ما 

 Author Lowrance S.Eastwood Jr. wrote that, “There are no international conventions or treaties that 

attempt to establish acceptance of a general right of secession among their  

Signatories. Furthermore, there is no consensus among scholars as whether a right of secession exists in 

any form under international law.”P.P. (331-332)xix 
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عْتراَؼ أو قػُبُوؿ للانفصاؿ برت مَظلََّةِ القانوف الدولي العاـ " ٳنافياً وجود  (Antonio Casseseو ليس أخِراً، كتب الفقيو أنتونيو كاسيسي) أخِنًاً 
 . 154سَلْبِيَّاً من قِبَل القواننٌ الدولية ... الانفصاؿ كحقيقةٍ حَيَاةٌ خارج نطاؽ القانوف..." ص ليوٳالانفصاؿ عادة يػُنْظَرُ 

Last but not least, scholar Antonio Cassese states in part that, “…, secession is normally looked upon 

negatively by international rules …secession is a fact of life outside the realm of law.”P. (154)xx 

َـ عرضو من أراء فقهاء القانوف الدولي العاـ أنَّو       تَجُ لشَّا تػَقَدَّ نُونةََ و   لاىذا،يُسْتَشَفُ بل يُسْتػَنػْ برت مَظلََّةِ الشَّرْعِيَّة  لانفصاؿا وُجُودَ لِمُسَمَّى حَقّ  لاكَيػْ
 منها على سبيل النمذجة: بعضٍ  لىٳالقانونية الدولية، ذلك لِمُسَوِّغَاتٍ عَدِيدَة سَأُشِنًُ ىنا 

تِهَاؾِ حُرْمَةَ أحكاـ نْ ٳسَنَدٍ قانوني دولي عاـ تُكَيَّيفُ قانونًا بِِنػَّهَا جَريِدةََ بَرْريِضٍ على  لىٳتِكَازٍ رْ ٳسَمَّىَ حَقّ الانفصاؿ في غنً مُ  لشارسة لىٳعْوَةَ الدَّ  فَّ ٳ -أولًا: 
 ونية الدولية.سَّسُ عليو مبدأ الشرعية القانمبادئي قانونية دولية آمِرَة بَرْظرُُ بل بُذَرُِّـ فِعْلَ ذلك صُوْنَاً و تػَعْزيِزاًَ لقُِدُسِيَّةِ أحكاـ قانوف الشعوب الذي يؤُ 

قانونية الدوليةالْقَطْعِيَّةُ ارَسَةَ مُسَمَّى حقّ الانفصاؿ ىو عَمَلٌ غنً مشروع في حَدِّ  ذاتوِ بل لُرَرٌَّـ بالدنطوؽ الصريح لأحكاـ نصوص متوف الدواثيق اللشَُ  فَّ ٳ -ثانياً:
دولةٍ مُستقلةٍ ذات سيادة نػَهَتْ أحكاـ القانوف الدولي عن الاعتداء لِ  وطني قليمٳتِدَاءَاً على سيادةِ، و وَحْدَةِ شعبٍ ،و بساسك أجزاء عْ ٳالدَّلالة، لأنَّو يُدثَِّلُ 

َـ منطوؽ متْ الفقرة) : "على جميع  ( من ميثاؽ منظمة الأمم الدتحدة مِثْلَ ىذا الفِعْلَ 2( برت الدادة)4عليها. على سبيل النمذجة: حَظَرَ و حَرَّ ُجَرََّـ بِالنَّ ُِّ
الد

يَاسِي لأي دولة، أو بِِيِّ كَيْفِيَّةٍ تتعارض مع أىداؼ ٳستخداـ القُوَّة ضد وَحْدَة ٳالأعضاء الامتناع في علاقاتهم الدولية عن التهديد أو  قليم أو الاستقلاؿ السِّ
 الأمم الدتحدة".

Paragraph (4) under Article (2) of the Charter of the UN provides that, “4. All Members shall refrain in 

their international relations from the threat or use of force against the territorial integrity or political 

independence of any state, or in any other manner inconsistent with the Purposes of the United 

Nations.”xxi 

حَرّـِ 
ُ
يَاؽ الد تَهِكُ حُرْمَةَ سِيَادَةِ دولة مستقلة  أو تػُهَدِّدُ بتمزيق وَحْدَة ٳفي ذات السِّ لْحِقُ بِا أيٍةّ أضرار كانت  تػُ  أو الوطني قليمهاٳقتراؼ أعماؿ غنً مشروعة تػَنػْ

ضَمَّنة في متْ "كُلِّيَةً أو جُزْئيَِّةً.في ىذا الشَّأف تػَنُ ُُّ الفقرة)ب( برت "مبدأ 
ُ
اتي للشعوب" الد علاف عن مبادئي القانوف ٳالعلاقات الدتساوية و حقّ التػَّقْرير الذَّ

 تػَفْسِنًهََ لُسوّلا أو يُشجع أيِّ  الدولي الدتعلقة بالعلاقات الودية و التعاوف بنٌ الدوؿ وفقا لديثاؽ الأمم الدتحدة" على أفْ: "لا شئ في الفقرات السَّابِقة يُدْكِن
يَاسِيَّة لدوؿٍ ذات سيادة و مستقلة  تدير أنفسها وفق  مبدأ الحقوؽ الدتساوية و التػَّقْرير الذَّاتي عمل يُدزَّؽُِ أو يُضِرُّ كُلِّيَاً أو جُزْئيَِّاً الوَحْدَةَ الاقليمية أو الوَحْدَةَ السِّ

نْتمِي  للشعوب كما ىو مَنْصُوصٌ عليو أعلاه، و بستلك حكومة لُشثَِلة لكل الشعب
ُ
 أو اللوف". الدعتقد العرؽ، بسبب بسييز دوف الاقليم لىٳالد

“Nothing in the foregoing paragraphs shall be construed as authorizing or encouraging any action which 

would dismember or impair, totally or in part, the territorial integrity or political unity of sovereign and 

independent States conducting themselves in compliance with the principle of equal rights and self-

determination of peoples as described above and thus possessed of a government representing the whole 

people belonging to the territory without distinction as to race, creed or colour.”xxii 
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ادة الدوؿ الدستقلة و صوف و ىذا، نَصَّتْ بِكَيْفِيَّة صريحة، جَازمَة و قَطْعِيَّة بعض مواد متوف وثائق منظمة الأمم الدتحدة التي تػُعْنَىَ بحماية و تعزيز سي       
تهديد سلامة الدوؿ الدستقلة ذات السيادة، كانتْ أفعالا  مُقتػَرَفَةً من قِبَل  لىٳتػَرْمِي  غنً مشروعة أيِّ أعماؿ حتراـ سلامة وَحْدَةَ أقاليمها الوطنية بتحريمٳ

أقلية  لىٳنٌ بحقوؽ الأشخاص الدنتمأفرادٍ، جماعاتٍ مُسَلَّحَةٍ أو دُوَؿٍ عُدْوَانيَِّةٍ. من بنٌ ىذه الوثائق على سبيل النمذجة، إعلاف منظمة الأمم الدتحدة الدتعلق 
تبػَنىَّ في  ثنية،ٳقومية، 

ُ
منو على: "لا  شئ في الاعلاف الحاضر يدكن  8( من من الدادة 4نَصَّتْ الفقرة) ذْ ٳـ . 1992ديسمبر من عاـ  18دينية، أو لغوية الد

 ة الاقليمية و الاستقلاؿ السياسي للدوؿ".تفسنًه يُخوِّؿ أي عمل متعارض مع أغراض و مبادئ الأمم الدتحدة بدا فيها السيادة الدتساوية، الوَحْدَ 

 Paragraph (4) of Article (8) of the U.N Declaration on the Rights of Persons Belonging to National or 

Ethnic, Religious and Linguistic Minorities of 18 December 1992, provides that, “4 Nothing in the 

present Declaration may be construed as permitting any activity contrary to the purposes and principles of 

the United Nations, including sovereign equality, territorial integrity and political independence of 

States.””xxiii 

يَاؽ الذي يَحْظرُُ و يُحَرُِّـ كَافَّةَ الأعماؿ العُدْوَانيَِّة ضِدْ وَحْدَةِ  عنها  الدشروع غنً الانفصاؿالتهديد أوْ العمل على  ذلك في بدا سيادتها و الدولة قليمٳفي ذات السِّ
سبتمبر  13الدتحدة الدتعلق بحقوؽ الأىالي الأصلينٌ الصادر في  ( من اعلاف منظمة الأمم46( برت الدادة)1و الخروج عن ولايتها الدستورية. تػَنُ ُُّ الفقرة)

لا شئ في ىذا الاعلاف يُدْكِنُ تفسنًه بِنَّو يتضَمَّن )لدصلحة( أيِّ دولة، شعب، جماعة أو شخ ُ أي حَقّ للضلوع في أي  -1ـ على  أفْ: "2007من عاـ 
عُ أي عمل قدْ يُدزَّؽَِ أو يُضِرَّ كُلِّيَاً أو جُزْئيَِّاً بوَحْدَةِ نشاطٍ، أو يدارس أي فعلٍ مُتعارض مع ميثاؽ الأمم الدتحدة، أ  أو قليم،ٳو يفُسَّر على أنَّو يُخَوِّؿ، أوْ يُشَجِّ

يَاسِيَّةِ لدوؿ ذات سيادة و مستقلة".الوَ   حْدَةَ السِّ

Paragraph (1) Article 46 United Nations Declaration on the Rights of Indigenous Peoples of 13 

September 2007 states that, “1-. Nothing in this Declaration may be interpreted as implying for any State, 

people, group or person any right to engage in any activity or to perform any act contrary to the Charter of 

the United Nations or construed as authorizing or encouraging any action which would dismember or 

impair, totally or in part, the territorial integrity or political unity of sovereign and independent 

States.”xxiv 

رَّـ قانونًا بُسثَِّلُ عُدْوَاناًَ على سلامةِ و حُرْمَةِ لرَُ  فعل قتراؼٳعْتِبَارىَا بَرْريِضَاً على ٳ جانب لىٳ الانفصاؿارسة مُسَمىَّ حقّ لشَُ  لىٳعْوَةَ و السَّعْيَ الدَّ  فَّ ٳ -ثالثاً:
ة ذات السيادة ركَِيزَتَو الأسَاسِيَّة . فالدوؿ سِيادةِ و وَحْدَةِ دولةٍ مستقلةٍ، تػُعْتػَبػَرُ )أي الدعوة( أيضاً تػَهْدِيداً لاستقرار النظاـ الدولي الذي بُسثَِّلُ الدوؿ الدستقل

ـ بػَيَانوُالدستقلة ىي السلطة الألش يػَتَجَلَّىَ و يػَبَافُ  ية الْمُشَرّعَِة لقواعد أحكاـ القانوف الدولي العاـ، و الضَّامِنَة لاحترامها، و العاملة على تنفيذىا. لكل مَا تػَقَدَّ
عْوَةُ بل و السَّعَيَ   الدمارسة غنً الْمَشْرُوُعَةِ لمُِسَمَّى حَقّ الانفصاؿ. لىٳخَطلُ و فِجَاجِة الدَّ
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 ا حَقُّ تقرير الدصنً سيكوف لزلا للِْبَحْثِ في فضاء الفقرة التَّاليَِة:أمَّ 

  (:The right of destiny determination)حَقُّ تقرير الدصنً .4

مَآؿ كُلِّ كَائِن حَيٍّ يكوف العلم بو و التَّحَكُمَ فيو حَقَّاً مُطلَْقَاً و وَقػْفَاً على ذَاتِ الدَّياف العَلِيَّة  لىٳالذي يػَرْمُزُ  الدصنًا بذاوزنا الدفهوـ الْغَيْبِ لدصطلح ذْ ٳ        
كَائنَِاتِ ذات الأىْلِيَّةِ القانونية الكاملة)أي أىلية الوُجُوُبِ و مَاؿَ الْمَشِيئَةَ الْحرَُّة للِْ عْ ٳ مَدْلُوُؿِ الْمَعَنِيِّ اللُّغَويِّ للِْعِبَارةَِ الذي يفُِيدُ لىٳالتي أحَاطَتْ بِكُلِّ شَئٍ عَلْمَا، 

 The right نًػػػػػػػػػػػػػػػن القوؿ أفْ مصطلح حقّ تقرير الدصػػػػػػػما تشاء، يدك رادتهاٳة تػُقَرّرُِ بدحَْضِ ػػػػػػػعْتِبَاريَّة قانونيٳانَتْ أشْخَاصَاً طبَِيعِيِّنٌَ أو ذَوَات ( ك  الأدَاء( 
of destiny determination  يَاسِيَّةِ الدولية قَدْ أشنً  الذيَْمَنَةِ  سِياَؽفي تبػَنىََّ في ػػػػػػػػػػػػػ"ميثاؽ رابط متْ في ليوٳالسِّ

ُ
ستقلة" الد

ُ
 The)يناير 22ة الدوؿ الد

Charter of the Commonwealth of Independent States of 22 January 1993)  الشَّأفْ تػَنُ ُُّ  ) في ىذا ؛.م1993من عاـ
ُنوَّه 3الدادة)

نطلاقاً من الدبادئ العامة للقانوف الدولي الْمُعْتػَرَؼُ بِا عالدياً، و الدرسوـ النهائي ٳ: "من منظور برقيق أىداؼ الرَّابِطة، و على ليوٳ( من الديثاؽ الد
حتراـ سيادة الدوؿ الأعضاء، حقِّ التَّقرير الذَّاتي للشعوب غنً قابل ٳالتَّاليَِّة الْمُتلازمة و الْمُتكافِئَة:لذلسنكي، أفَّ الدُّوؿَ الأعضاء سَتػَبْنِي عِلاقاتها وفقاً للمبادئ 

 دوف تَدخل خارجي ...".   حقِّ تقرير مصنًىملِلانتِْزاَع، و 

Article (3) of the Charter of the Commonwealth of Independent States of 22 January 1993 Provides in 

part that,“ With the view to attain the objectives of the Commonwealth and proceeding from the generally 

recognized norms of international law  ,and from Helsinki Final Act the member states shall build their 

relations in accordance with the following correlated and equivalent principles : respect for sovereignty of 

member states, for imprescriptible right of peoples for self-determination and for the right to dispose their 

destiny without interference from outside,…”xxv 

نَة في متْ ميثاؽ راَبطة الدوؿ الدستقلة  الدذكورة أعلاه،  حقّ تقرير الدصنًسَمَّىَ مُ  أفَّ  لىٳبَذْدُرُ الاشارة ىنا         تَردْ مطلقاً و على لمَْ في صِيغَتِوِ الْحرَْفِيَّة الْمُضَمَّ
يَاسِيَّة،و وجو التحديد في متوف الدواثيق و العهود القانونية الدولية العالدية الألشية المحورية كميثاؽ منظمة الأمم الد تحدة و العهدين الدولينٌ للحقوؽ الددنية و السِّ

يػَتَجَاوَز ذَوَات الدُّوؿ  لا لزاما لَزْدُوُداً ٳلزاـ قانوني دولي عالدي ألشي، بل ٳبِِيِّ  مُسَمَّى حقَّ تقرير الدصنًتلك الاقتصاديَّة، الاجتماعيَّة و الثقافيَّة.لذلك لا يػَتَمَتَّعُ 
 Contractus est lex eius)الْعَقْدُ شَريِعَةاُلدتعاقدين لحكم القاعدة القانونية الدوليةالعالديةالرَّاسخةالْمُتػَعَارَؼُ عليها عمالاٳ،ذلكليوٳأطراؼ الديثاؽ الْمُنػَوَّهُ 

partibusجماعات ثنيةٳأعلاه، أفَّ أيَّةُ جِهَةٍ كانَتْ حزبا سيَاسِيَّاً مَدَنيَِّاً، حركة سياسية مُسَلَّحَة، فئة ليهاٳالقاعدة القانونية الدولية الْمُنػَوَّهُ  لىٳرتكازاً ٳ(.عليو ،
بدسَُمَّىَ حقّ تقرير   (Invoke)بستلك حَقَّاً يُخَوِّلَذاَ أفْ تَسْتَأنِسَ أو تَسْتَشْهَد لا  أعلاه ليوٳقبائلية أو دُوَلا ليَْسَتْ طرفا في ميثاؽ رابطة الدوؿ الدستقلةالْمُشَار 

 الدصنًِ كَمُرْتَكَزٍ 

بَبِيَّة   القائمة على مُعْطيََي الْحقُُوُؽ و الالْتِزاَمَات قانوني دولي بسارس بدقتضاه الانفصاؿ عن دولتها الأـ في غنً مُسَوغٍِّ قانوني. ذلك لعَِوَزىَاَ  تػَوَفػُّرُ عِلاقَةُ السَّ
ثاَؽِ رَ  بَثِقَةُ عن مِيػْ  أعْلاه. ليوٳابِطةِ الدُّوؿ الدستقلةالْمُنػَوَّهُ الْمُنػْ

 امَّا حقّ التَّقريرالْمُشْتػَرَؾ سيكوف لزلا للنظر فيما سيأتي بيانو في الفقرة التالية: 
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 (: The right of co-determinationالدشترؾ) حَقُّ التقرير .5

(. فػَقَدْ شِركْةو ) )مَعاً(معنى  بعض الدصادر في اللغة الالصليزية تفُِيدُ  من بنٌ دَلالاتٍ أُخْرَىَ التي تتصدر في كثنً من الأحاينٌ  (Co -عِبَارَةَ ) فَّ ٳ       ٳ
جَزأة بنٌ  التَّقرير شِركْة حقَّ لتِػُؤكَِّد لُشارسة  (The Nordic Saami Conventionوُظِّفَتْ العِبَارَةُ في عهد السَّآمي)

ُ
من قِبَل جماعات شعب السَّامِي الد

عبر برلداناتهم الثلاثة الْمُعْتػَرَؼُ بِا من قِبَل سلطات الدوؿ  الْمُشْتػَركَةبزاذ قرارات تػَتػَعَلَّقُ بشئونهم ٳالاسكندنافية الثلاث )فلندا، السويد و النورويج( بغُيَة الدوؿ 
يَاؽ تػَنُ ُُّ الدادة)ليهاٳالاسكندنافية الْمُنػَوَّهُ  على أفَّ: "...، الدوؿ في تعاوفٍ مع برلدانات السَّآمِي  أعلاه ليوٳار ( من عهد السَّآمِي  الْمُشَ 40. في ىذا السِّ

رُ في الادارة الْبِيئِيَّةِ التي تػَؤَثِّ  التَّقرير الْمُشْتػَرَؾ مُلْتَزمةٌ بحمايةِ الْبِيئَة بػُغْيَّة تَمنٌ تنمية مُستدامة لأراضي السَّآمِي و مناطقهم الدائية...، برلدانات السَّآمِي لذا حَقَّ 
 على ىذه الدناطق".  

Article (40) of the Nordic Saami Convention provides in part that,“…The states are in cooperation with 

the Saami parliaments, obliged to actively protect the environment in order to ensure sustainable 

development of the Saami land and water areas ,…,the Saami 

Parliaments shall have the right of co-determination in the environmental management affecting these 

areas.”xxvi 

شترؾجدير بالتػَّنْويوِ، أفَّ: "
ُ
نَوُ مُتُوفُ الدواثيق و العهود القانونية الدولية العالدية الألشية الرئيسية كميثاؽ منظمة الأمم الدتحدة و العهدحَقَّ التَّقرير الد ين " لمَْ تػَتَضَمَّ

عَدَـ تَضَمُّنْ متوف عهود و مواثيق ةِ الدولينٌ الدتعلقاف بحقوؽ الإنساف في سِيَاقاَتِهاَ الددنية، السياسية، الاقتصادية، الاجتماعية و الثقافية. ىذا، نِسْبَة لِواقِعَ 
شترؾليمية كانتْ أو عالدية، ثنائية كانت أو جماعية لدواد تػُقَنِّنُ لشارسة قٳقانونية دولية 

ُ
 The Nordic Saami، يَظَلُّ عهد السَّآمي)حَقَّ التَّقرير الد

Convention َمن قِبَل الفاعلنٌ السَّآمِيِّنٌ دوف  حقَّ التقرير الْمُشْتػَرَؾكمرجع لشرعية لشارسة   ليوٳ( الدصدر القانوني الدولي الْيَتِيم الذي يدكن أفْ يُسْتػَنَد
 غنًعم من الشعوب الدعمورة ذلك تػَقَيُّدَاً بدبدأ الولاية الشخصية للقانوف .

اتي للشعوبأمَّا "  " سيكوف موضوعاً للبحث في فضاء الفقرة التَّاليِة: حقَّ التػَّقْرير الذَّ

اتي للشعوب)التػَّ  . حَقُّ 6   (:The right of self-determination of peoplesقْرير الذَّ

يَاسِي الديدوقراطي الْلِبػْراَلي "حقُّ التَّقرير الذَّاتي للشعوب" الذي بػَرَزَ         كقَاعِدةً قانونيةً دوليةً  ـ1866يِّزِ الوُجُوُدِ في عاـ حَ  لىٳبَرَقَّقَتْ صَيػْرُوُرَةُ الدبدأ السِّ
( من ميثاؽ منظمة الأمم 1برت الدادة) (2بعد تَضْمِينِوِ متْ الفقرة) (International law peremptory norm (jus cogens)آمرة)

اتي للشعوب...".ٳنماء علاقات وُدِيَّة بنٌ الأمم قائمة على ٳالدتحدة التي تػَنُ ُُّ على : "  حتراـ مبدأ الحقوؽ الدتساوية و حَقّ التػَّقْرير الذَّ

Paragraph (2) under Article (1) of the Charter of the United Nations provides that, “2.To develop friendly 

relations among nations based on respect for the principle of equal rights and self-determination of 

peoples…”xxvii 
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نَ أيضاً مبدأ "جانب ميثاؽ الدنظمة الأ لىٳىذا،       ( من العهدين الدولينٌ 1( برت الدادة)1" في متني الفقرتنٌ)حقّ التػَّقْرير الذَّاتي للشعوبلشية العالدية ضُمِّ
يَاسية على أنَّو: "لجميع الشعوب1( برت الدادة)1لحقوؽ الإنساف. على سبيل النمذجة تػَنُ ُُّ الفقرة) قّ التػَّقْرير ح ( من العهد الدولي للحقوؽ الددنية و السِّ

يَاسِيَّةِ، و السَّعْي بِحُريَّةٍ   الذَّاتي؛  نْمِيَتِهَا الاقتصاديَّةِ، الاجتماعيَّةِ و الثقافيَّةِ".تػَ  لىٳبدقتضى ذلك الحَْقّ لذا بحريَّةٍ تقرير أوضاعها السِّ

Paragraph (1) under Article (1) of the International Convention on the Civil and Political Rights provides 

that, “1. All peoples have the right of self-determination. By virtue of that right they freely determine their 

political status and freely pursue their economic, social and cultural development.”xxviii 

ً لتِِكْراَر منطوؽ متْ الفقرة) ( من العهد الدولي للحقوؽ الاقتصاديَّةِ، 1( برت الدادة)1أعلاه يػُرْجَىَ التفضل بالاطلاع على متْ الفقرة)ليهاٳ( الْمُشَارُ 1تػَفَادِياَّ
  .xxixأدْنَاه ليوٳالاجتماعيَّةِ،  و الثقافيَّةِ على الرَّابِط الْمُشَارُ 

نَ مَبْ   Helsinki Finalىلسنكي) مرسوـ النمذجة سبيل على بينها من قليميةٳمُتػُوُفَ مواثيق قانونية دولية  التػَّقْرير الذَّاتي للشعوبدَأ حَقُّ ىذا، فػَقَدْ ضُمِّ
Act of 1975.)  ُُّ َُتػن (الفقرةVIII) اتي".  من الدرسوـ الدذكور على أفَّ: "الدوؿ الْمُشَاركَة   سَتَحْتَرُـ الحقوؽ الدتساوية للشعوب و حقِّهم في التػَّقْرير الذَّ

Paragraph (VIII) of Helsinki Final Act of 1975 provides in part that, “The participating States will respect 

the equal rights of peoples and their right to self-determination…”xxx 

 

Paragraph (1) under Article (1) of the International Convention on the Civil and Political Rights provides 

that, “1. All peoples have the right of self-determination. By virtue of that right they freely determine their 

political status and freely pursue their economic, social and cultural development.”xxxi 

 تػَفَرُّدِهِ بالخصائِ ُ التَّاليِة:لِ  علاهٲ ليهاٳحَقَّ التَّقرير الذَّاتي للشعوب يَخْتَلِفُ في جوىره عن كَافَّةِ الحقوؽ الْمُنػَوَّهُ  فَّ ٳ 

اتي للشعوب يػَتَّصِفُ بخاصِيَّةِ كَوْنوِِ مِكْنَة قانونيَّة مُلازمَة لِحرُيَّة الْمُقرّرِ و مُرْتبَِطَةٌ  -:أولاً   بِِاَ وُجُوُدَاً و عَدَمَا. عليو،الخاضعُ لِذيَْمَنَةِ غَيػْرَ ذَاتوِِ تػَعُوزهُُ حَقُّ التػَّقْرير الذَّ
اتي بِِنَّ  الْحرُيَّة، و ليس مَنْظُوُراًَ أفْ يُداَرسَ حَقَّ  ئَا. من ىذا الْمُنْطلََق وُصِفَ حَقُّ التػَّقْرير الذَّ اتي لأنَّوُ لا يَدلِْكُ من أمْر نفِْسِوِ شَيػْ َاذُ ٳو مِكْنَةَ و سُلْطَةَ التَّقرير الذَّ بزِّ

ً.عْ ٳاً أو ادَةِ مُتَّخِذِ القَرار كاف شَخْصَاً طبَِيعِيَّ رَ ٳقػَراَراَتٍ مُسْتَقِلَّةٍ صَادِرَة عن مَشِيئَةِ  ً مَعْنَوياَّ  تِبَارياَّ

فَعَة الألشية حَقُّ التػَّقْرير الذَّاتي للشعوب من منظور القانوف الدولي العاـ، ىو حَقّّ يػَتَمَيػُزُ عن غنًه من حقوؽٍ بِخاَصِيَّةِ الْمَصْلَحَ  -ثانياً: ة والْمَنػْ
ََ على جميع الدوؿ الدستقلة ذات السيادة بِِفْ تَسْعَىَ  تِزاَماًَ لْ ٳالتي تػُنْشِأُ  (Universal weal (erga omnes)العامة) حَادَاً و جَماَعَاتٍ على حِماَيتَِوِ ٲعاماً

اتي  يَاؽ على  للشعوب الْمُخَوَّلة ذو صَوْنوِِ. لذا   تػَتػَعَهَّدُ و تػَلْتَزُـ كَافَةِ الدوؿ أعضاء المجتمع الدولي على ضَمَافِ لُشاَرَسَةِ حَقَّ التػَّقْرير الذَّ لك قانونا . في ىذا السِّ
 ـ على : "الدوؿ أعضاء1952ديسمبر من عاـ   16الصادر في  (VII()637قرار الجمعية العامة للؤمم الدتحدة رقم) ( من1سبيل النمذجة تػَنُ ُُّ الفقرة)

 الأمم الدتحدة دَعَمْ مبدأ حَقَّ التػَّقْرير الذَّاتي لجميع الشعوب و الأمم". 
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Paragraph (1) of the United Nations General Assembly Resolution no.637 (VII) of 16 December 1952, 

provides that, “1- The States Members of the United Nations shall uphold the principle of self-

determination of all peoples and nations.”xxxii 

ُـ صراحة منطوؽ متْ َِ ةِ التي ( من ذات القرار الدوؿ أعضاء الدنظمة الألشية ليس فقط بالاعْتراَؼِ بل بتقديم كَافَّةِ الْمُعِيػْنَاتِ الدادِيَّةِ و الْمَعْنَويَّ 2 الفقرة)بينما يػُلْزِ
اتي أمراً لُشْكِنَا، ذلك بِالنَّ ُِّ على: "الدوؿ أعضاء الأ از حَقَّ التػَّقْرير الذَّاتي لصَْ ٳمم الدتحدة الاعْتراَؼ و دَعْمَ بذعل برقيق آماؿ الشعوب في لشارسة حَقَّ التَّقرير الذَّ

رُ لُشارسة ذلك الحقَّ  من قِبَل شعوب تلك الأقاليم وفقا لدبادئ و دارتهمٳلشعوب الأقاليم التي لا بركم أنفسها و تلك التي برت الوصاية الذين برت  ، وتػُيَسِّ
 روح ميثاؽ الأمم الدتحدة...".

Paragraph (2) of the above cited resolution provides in part that, “2- The States Members of the United 

Nations shall recognize and promote the realization of the right of self-determination of the peoples of 

Non-Self-Governing and Trust Territories who are under their administration, and facilitate the exercise 

of this right by the peoples of such Territories according to the principles and spirit of the Charter of the 

United Nations,…”xxxiii 

اتي لْزاَـ الدوؿ أعضاء الدنظمة الألشية بالاعتراؼ و السَّعَي من أجل بسٳفي ذات سِياؽ  سترداداً لِحرُيَّتِهَا و ٳكنٌ الشعوب الْمُسْتعْمَرَة من لشارسة حقَّ التػَّقْرير الذَّ
ـ 1973نوفمبر من عاـ  30الصادر في  (XXVIII ()30/70للؤمم الدتحدة رقم) أ/ ( من قرار الجمعية العامة3برقيقا لاستقلالذا الوطني تػَنُ ُُّ الفقرة)

اتي ٳوؿ على أفَّ الدنظمة "تدعو جميع الد لة أفْ تػَعْتَرؼَ بحَقِّ جميع الشعوب في التػَّقْرير الذَّ  و تِّسَاقاًَ مع ميثاؽ الأمم الدتحدة و قرارات الأمم الدتحدة ذات الصِّ
مَارَسة الكاملة لِحقَِهَ 

ُ
اتي و الاستقلاؿ، و تقديم )دعم( مَعْنػَوِّي، مَادِي و مُساعدات أخرى لجميع الأمم التي تػُنَاضِلُ من أجْل الد ا الأصيل حَقّ التػَّقْرير الذَّ

 الاستقلاؿ...".

 Paragraph (3) of the United Nations General Assembly Resolution no.A/3070)(XXVIII)of 30 November 

1973, states in part that the U.N.,“3-Calls upon all States, in  conformity with the Charter of the United 
Nations and with relevant resolutions of the United Nations, to recognize the right of all peoples to self-
determination and independence and to offer moral, material and any other assistance to all peoples 

struggling for the full exercise of their inalienable right to self-determination and independence;…”xxxiv 

يادة في غنً خَ  فَّ ٳ فَعَة )الدصلحة( الألشية التي تػُلْزُـ الدوؿ الدستقلة ذات السِّ تِثػْنَاء بالاعْتراَؼِ بِوُجُوبِ بَسْكِنٌَ الأمَُمَ التي لا بركم أنفسها بِنفسها من سْ ٳاصِيَّةَ الْمَنػْ
 لاه.أع ليهاٳ"حَقَّ التَّقرير الذَّاتي للشعوب" ليَْسَتْ مُتػَوَفِّرَة في أي حَقِّ من الحقوؽ الْمُشَارُ لُشارسة مبدأ 

اتي للشعوب"  في سِياؽ تَصْفِيَّةِ الاستعمار تفُِيدُ بِِنَّو حَقّ ٳ -:ثالثاً   اَذِ  مُقيَّدفَّ  لشارسة "حَقّ التػَّقْرير الذَّ حِيَاؿ تػَبػَنيِّ أحَدَ الخيارات التَّاليَِّة التي قرار  يػَتػَعَلَّقُ بِابزِّ
دَىَا قػَراَرُ الجمعية العامة لدنظمة الأمم الدتحدة رقم) ـ و حَصَرَىَا في مَشْمُوُلاتِ الدبدأ 1960ديسمبر من عاـ  15الصادر في  (XV ()1541حَدَّ

: " أعلاه الذي )أي الدبدأ( الدذكور القرار لىٳ( من الْمُلْحَق VIIالسَّابع) قليم لا يحكم نفسو يُدْكنُ أفْ يػُقَاؿَ أنَّو قدْ بػَلَغَ طَوْرَاً نػَهَائِي للحكم ٳيػَنُ ُُّ على أفَّ
 الانْدِمَاج في دولة مستقلة".   -الارتباط الْحرُّ بدولة مستقلة؛ )ج( -الصَّيػْرُوُرَة دولة ذات سيادة مستقلة؛ )ب( -خْتِيَارهِ(: )أ(ٳالذَّاتي عَبػْرَ )
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Principle (VI) of Annex to the U.N General Assembly Resolution no. 1541 (XV) of 15 December 1960 

provides that ,“ A Non - Self - governing Territory can be said to have reached a full measure of self-

government by: (a) Emergence as a sovereign independent 

State, (b) Free association with an independent State, or (c) Integration with an independent State.”xxxv 

اتي للِْشُّعُوبِ"الْمُضَمَّن  في أنَّو في بياف كَيْفِيَّة تَطْبِيقَ الدبدأ لِزْوَرُ النظر أفَّ الفقرة)ب( برت مبدأ "الْحقُُوؽُ الْمُتَسَاويَّةُ و حَقّ التػَّقْر  لىٳيَجْدُراُلتػَّنْويِوُ ىنا        ير الذَّ
وفقا لديثاؽ الأمم الدتحدة" الْمُتػَبػَنىََّ بقرار الجمعية العامة للؤمم الدتحدة رقم  الدوؿ متْ "اعلاف مبادئ القانوف الدولي الْمُتػَعَلِّقَة بالعلاقات الوُدِّيةَ و التعاوف بنٌ

اً ذلك بِالنَّ ُِّ خَيَاراًَ رابع أعلاه ليهاٳالخيارات الْمُشَار  لىٳـ قدْ أضَافَتْ )أي الفقرة ب( 1970أكتوبر من عاـ  24في  (الصَّادِرُ XXV()2625)أ/رس/
قػَرَّرَهُ بحُريَّةٍ شَعْبٌ يُدثَِّل كَيْفِيَّةً لتَِطْبِيقِ  التَّشَكُّلُ في أيِّ وَضْعٍ سِيَّاسِي آخَرَ  ندماج في دولة مستقلة، أوْ ٳرّ أو حُ  رتباطٳشَاء دولة ذات سيادة مستقلة، نْ ٳعلى: "

اتي من قِبَل ذلك الشعب".  حَقَّ التػَّقْرير الذَّ

 Paragraph (b) under the “Principle of equal rights and self-determination of peoples” encompassed in the 

text of “ Declaration on the Principles of International law Concerning Friendly Relations and Co-

operation among States in accordance with the Charter of the United Nations” provides in part that ,“…, 

The establishment of a sovereign and independent State, the free association or integration with an 

independent State or the emergence into any other political status freely determined by a people constitute 

modes of implementing the right of self-determination by that people”xxxvi 

يَاسِيَّةِ، الاقتصاديَّةِ، الاجتماعيَّةِ بل و ىذا،لَمَّاأفَّ مَبْدَأ"حَقّ التػَّقْرير الذَّاتي للشعوب"في سِيَّاؽ تَصْفِيَةِ الاسْتِعْمَار يُسْتػَهَدَؼُ من وراء لُشاَرَسَتْوِ   برديد الأوضاع السِّ
سْتعْمَرة و فَكُّ 

ُ
تَفِي عنو صِفَةَ الْمُصْطلََح الْذلامِي غَيػْرَ  أعلاه ليهاٳلْمُسْتعْمِرَة عَبػْرَ تػَبػَنيِّ أحَدَ الْخيََاراَت الْمُنػَوَّهُ رْتبَِاطَهَا بالدولة اٳالثقافيَّةِ للشعوب الد تػَنػْ

دِالْمَقَاصِد كَمَا ىو حَاؿُ مُسَمَّىَ  " دَةِ الْمَقَاحقّ تقرير الدصنًالْمُحَدَّ غَةٌ مُطْلَقَةٌ عَامَّو غنً لُزَدَّ صِد.عليو،تَطْرحَُ الدِّراَسَةُ التَّسَاؤُلات التالية: أيُّ " الذي ىو صِيػْ
 ويَّة القانونيَّة للِْمُخَوَّؿ شَرْعَاً لُشاَرَسَتْوِ؟.مَصِنًٍ يػُراَدُ تػَقْريػَرَهُ؟ و بِِيِّ كَيْفِيَّةٍ يَكُوُفُ ذلك التَّقرير؟، برت أيِّ شَرْعِيَّةٍ تتَِمُّ لُشاَرَسَتِوِ؟و ما الذُْ 

اتي للشعوب" من بنٌ مفردات لغَُاتِ العمل ا راَؾٍ و عِلْمٍ مُصْطلََحَ "حَقّ التػَّقْريردْ ٳتػَقُوا بِقصْدٍ و نػْ ٲمنظمة الأمم الدتحدة قَدْ  وَاضِعِي مبادئ ميثاؽ فَّ ٳ -رابعاً: لذَّ
يَّة الْخمََس )الالصليزية، الفرنسية، الرُّوسية، الصينية، و الاسبانية( للمنظمة، في مؤبسر  ـ.   تطاَبَق مَدْلُوُؿ مُصْطلََح حقّ التػَّقْرير 1945ساف فرانسسكو الرَّسمِْ

يَّة للمنظمة. فػَقَدْ جاء مُصْطلََحُ  حَقُّ التػَّقْرير     الذَّاتي في النسخة الرَّسمِْيَّة  الذَّاتي  في جميع نُسَخِ ميثاؽ منظمة الأمم الدتحدة الْمُصَاغَة في لغَُاتِ العمل الرَّسمِْ
 مة  الأمم الدتحدة في اللغةالالصليزية في صيغة لديثاؽ منظ

xxxvii  ِThe right of Self-determination ))ًو ليس حقَّ تػَقْرير الدصن(The right of destiny determination جاء كذلك .)

 ( xxxviii  )Le droit à l'autodéterminationفي صِيػْغَة و ليس حقّ تػَقْرير الدصنً الفرنسية مُصْطلََحُ حقّ التػَّقْريرالذَّاتي في اللغة

(Le droit à la détermination du destinجاءأيضا مصطلح حقّ التػَّقْرير الذَّاتي في اللغة الأسبانيةفي  صيغة .)(El derecho a la 

autodeterminación)xxxixًو ليس في  صيغة حقّ  تػَقْرير الدصن    (El derecho a la determinación del destino. َنَم ا جاء مُصْطلََحُ بػَيػْ
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. بينما (Pravo opredeleniya sud'by)لا في صيغة تقريرالدصنً xl( Pravo na samoopredeleniye)حقُّ التػَّقْريرالذَّاتي في اللغةالرُّوسِيَّةِفي صيغة

غَةِ  جاء ينِيَّة في صِيػْ  .(Mìngyùn juédìng quánحقُّ تقرير الدصنً )،و ليس في صيغة xli( Zìjué quán)مصطلح حقُّ التػَّقْريرُ الذَّاتي في اللغة الصِّ

دَةٍ بُسيَِّزَهُ بَساَمَا عن مصطل قُّ التػَّقْرير الذَّاتي لى ذلك أفَّ مُصْطلََحَ حٳعلاوة َ عنو في صِيَغٍ لُزَدَّ حقِّ ح قدْ بَسَّتْ قػُوْلبَػَتْوُ في لغَُاتٍ  أوروبية و آسيوية عديدة، و عُبرِّ
بَسيِّْيزاًَ لو عن   Das Recht auf Selbstbestimmungصيغةفي اللغة الألدانيةفي  قُّ التػَّقْرير الذَّاتي جة جاء مصطلح ح.على سبيل النمذتقرير الدصنً

َ عنو  يغَةَ  مُصْطلََحِ حَقِّ تقريرالدصنً الذي عُبرِّ  . Das Recht auf Schicksalsbestimmungب ص 

 الذَّاتي في اللغة الايطالية في صِيػْغَةِ في سِيَاؽٍ مُقَاربٍ جاء مصطلح حَقُّ التػَّقْرير 

(IL diritto all‟autodeterminazione)، ِبينما جاء مصطلح حَقُّ تػَقْرير الدصنً في صِيغَة il diritto alla determinazione del 
destino.، 

غَةِ   حَقِّ تػَقْرير الدصنً  ،مُتَمَيِّزاًَ في ذلك عن مُصْطلََحِ ( Jiko kettei-ken)أخنًاً و ليس أخرا، جاء مصطلح حقّ التػَّقْرير الذَّاتي في اللغة اليابانية في صِيػْ

(Unmei kettei no kenri.) 

اتي     ،يدكن القوؿ أفَّ مصطلح حقّ التػَّقْرير الذَّ  ىذا، من منظور لغَُويٍّ بػُنػْيَويٍّ

(self-determination) (ٌمركب من مقطعنself) نفسأوْ  ذات بدعنى (و ،determination)  و تقابلها أيضاً في الالصليزية مفردات  تقرير،بدعنى
ـ  يَسْتَقِيمُ القوؿ   ٳستناداً ٳ عليوDestiny مصنً(و ليس Dispose, resolve and decide)أخرى مِثْلُ   لى ما تقدَّ

في أي متْ من متوف  لا" في متْ ميثاؽ منظمة الأمم الدتحدة، و لا في متني العهدين الدولينٌ لحقوؽ الإنساف، و حقّ تقرير الدصنًوجود لِمُسَمَّى " لاأنَّو  
برت في متْ الفقرة الثانية  مصنًة واحدة لمِصطلح شارَ ٳالعهود و الدواثيق القانونية الدولية العالدية و الدولية الاقليمية الْمُتػَعَلَّقة بحقوؽ الإنساف. تػُوَجَدُ 

في الترجمات العربية لكل من ميثاؽ الأمم  فقط  " حقّ تقرير الدصنً.عَدَا ذلك  يػُوُجَدُ مُسَمَّىَ " علاهٲ ليوٳ( من ميثاؽ راَبِطَةِ الدُّوؿ الدستقلة الْمُشَارُ 3الدادة)
 لىٳقرارات الجمعية العامة للؤمم الدتحدة التي أُشنً فيها  الدتحدة، و العهدين الدولينٌ لحقوؽ الإنساف، و في متْ الديثاؽ العري، لحقوؽ الإنساف،و ترجمات

 .تػُرْجِم خطأ في صيغة حقّ تقرير الدصنً"حقّ التػَّقْرير الذَّاتي للشعوب"الذي  مصطلح

ُبػَرَّر موضوعياً، أو الددعوـ لغويًا على  فْ ٳ
سوغِّ عِلْمِيا، أو الد

ُ
" بإعتباره مُطابقِا أو مُراَدِفا لغَُوِّي أو بديلٍ صنًحقّ تقرير الدستخداـ مُصطلحَ "ٳالتػَّعَارُؼَ  غنً الد

اتي قانوني عن مبدأ " حقّ التػَّقْرير " معنى و دلالة مصطلح "الدصنًيُكْسِبُ مصطلح "حقّ تقرير  لا" من قِبَل العلماء و العواـ في البلداف العربية حقّ التػَّقْرير الذَّ
عَانيِة و لُسْتلِف في تَكْييفِوِ القا" الدنصوص عليو في وثائق القانوف الذَّاتي 

َ
اتي " مُغايراً في جَوْىَر دَلالتَِوِ الد نوني عن الدولي العاـ، سيظل مصطلح "حقّ التػَّقْرير الذَّ

غَةُ "حقّ تقرير الدصنًمُصطلح " حقّ التػَّقْرير بنً قانوني عن مصطلح " كتعحقّ  تقرير الدصنً".  عليو تَطْرحَُ الدِّراَسَةُ التَّسَاؤلات التالية:  من أين جاءتْ صِيػْ
؟. ىل فػُوِّضَ النصوص عليو في وثائق القانوف الدولي العاـ التي من بينها ميثاؽ منظمة الأمم الدتحدة و العهدين الدولينٌ لحقوؽ الانساف و غنً ذلك  الذَّاتي 

يَّا مُترجَِمُ ميثاؽ منظمة الأمم الدتحدة  ؟. ىل نفسو  ذاتبدلا عن مفردتي  مصنًل الدوؿ العربية أطراؼ الديثاؽ باستخداـ عبارة من قِبَ  العربية اللغة لىٳرَسمِْ
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( Samoopredeleniye( الفَرَنْسِيَّة، و)eux-mêmes.ďلالصليزية، أوْ)ا( Selfنظنًة أو مطابقة في دَلالتَِهَا الدعانية اللغوية لدفردات) مصنًتػُعْتػَبُر عبارة 
 تنبغي الاجابة عليها سِيَّما من قِبَل العلماء، و السَّاسَةُ العرب.الروسية؟. ىذه التَّسَاؤُلات 

رْجَعِية لكافة ىذا، وفقا للعرؼ السائد بنٌ الدوؿ الدستقلة ذات السيادة، و كذلك بنٌ فقهاء القانوف الدولي العاـ التعاقدي أفَّ اللغة الفرنسية ىي 
َ
اللغة الد

لدولية الْمُصَاغة بِا أو الْمُسْتنْسَخَة فيها نقلًا عن لغَُاتٍ أخرى. عِنْدَ حُدُوُث تناقض حوؿ ترجمة أو تفسنً معاني و أحكاـ مواد العهود و الدواثيق القانونية ا
َعْنِيَّة تكوف لدلالة النَّ ُِّ الفرنسي الأر 

في التطبيق على جحية و السُمو دَلالات مصطلحات قانونية مُصَاغة بدفردات لغات أجنبية مع النَّ ُِّ الفرنسي للعهود الد
الْمُسْتَخْدَمَة في  مصنًكلمة  حكاـ ىذا العُرؼ القانوني الدولي الرَّاسخ أفَّ أ لىٳ رتكازاً ٳغنًه من دلالات معانية لنصوص مُصَاغَة بلغات أخرى.عليو عملًا و 

و ليس  نفسو  ذاتتناظرىا العبارتَف العربيتاف  تطابقها و بل (eux-mêmes.ďتطابق معنى العبارة الفرنسية) لاالنُّسْخَةِ العربية من  ميثاؽ الأمم الدتحدة 
صريحاً لقاعدة قانونية دولية برظر صراحة عدـ التػَّقَيُّد بقواعد ترجمة مفردات نصوص متوف الاتفاقيات  نتهاكاً ٳ مصنًستخداـ كلمة ٳ، علية يكوف في مصنً

راَـ الاتفاؽ القانوني الدولي بػْ ٳ عند رادتهمٳمُطلقاً  ليهاٳية الدتعاقدة باضافةِ مُفرداتٍ ذات دَلالات لم تػَنْصَرؼْ ادَةَ الأطراؼ الدولرَ ٳالقانونية الدولية مَنػْعَاً لتِػَزْوير 
 الدعني بالأمر.

يَّة صادرة عن الادارة القانونية لدنظمة الأمم الدتحدة تػُؤكَِّدُ على الْمُسْتَخْدَمَة في الن ُِّ  مصنًتطابق معنى عبارة  حَريٌِ بالذكِّر ىنا، أنَّو لم يرَدْ  نَ ٌُ في وثيقةٍ رَسمِْ
( برت 1( من ميثاؽ منظمة الأمم الدتحدة، و كذلك الفقرة)1الدادة ) ( برت2الالصليزيةالواردة في متْ الفقرة) (Selfالعري، و الدَّلالة اللغوية لكلمة )

العهد الدولي الدتعلق بالحقوؽ الاقتصادية ،الاجْتِمَاعِيَّة ، و  -لسياسية؛ )ب(العهد الدولي الدتعلق بالحقوؽ الددنية و ا -( من كلٍ من: )أ(1الدادة)
  بدلا عن كلمتيمصنً قسم الترجمة العربية في منظمة الأمم الدتحدة كتبرير موضوعي لاستخداـ كلمة دارةٳل من قِبَل تعلي يٲذلك لْم  يقُدَّـ  لىٳضافة ٳالثقافية.

 (؛eux-mêmes.ď(، والفرنسية)Selfالالصليزية )النظنًتنٌ للكلمتنٌ  نفسأو  ذات

اتي للشعوب لتػَّقْريرا حقّ ىذه الْمُبرِّراَت لُرْتَمِعَة تبػَنَّتْ الدِّراَسة صيغة  عليو، لكل   The rightكمصطلح نظنً مُطابق لدنطوؽ و مضموف متْ مصطلح)  الذَّ

of self-determination of peoples). 

اتي  أفَّ  لىٳىذا، يَجْدُرُ التػَّنْويو ىنا   للشعوب الدصطلحات التَّاليَِة: "حقّ التػَّقْرير الذَّاتي للشعوب"؛ "حقّ التػَّقْرير الذَّاتي للشعوب الخارجي"؛ "حقّ التػَّقْرير الذَّ
اتي  تػُعْتػَبَر كلمات مِفْتَاحِيَّة مُسْتَخْدَمَة في متْ اخِلِي"؛ الفِدْراَليَِّة؛ و الأوْتػُنَمَائيَِّة و الحكم الذَّ  البحث.   الدَّ
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